LEGISLATÍVNA RADA VLÁDY
   SLOVENSKEJ REPUBLIKY
                                                                                             Na rokovanie vlády SR

                                                                               dňa 16. februára 2005
                                                                               K materiálu č. 1297/2005
                                                                               K bodu č. 

         S T A N O V I S K O

k návrhu skupiny poslancov Národnej rady Slovenskej republiky na vydanie zákona o navrátení vlastníctva k nehnuteľným veciam cirkvám a náboženským spoločnostiam a prechode vlastníctva k niektorým nehnuteľnostiam (tlač 1011)
I.
     Podľa § 70 ods. 2 zákona národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov požiadal predseda Národnej rady Slovenskej republiky P. Hrušovský listom z 18.januára 2005 vládu Slovenskej republiky o zaujatie stanoviska k návrhu skupiny poslancov Národnej rady Slovenskej republiky na vydanie zákona o navrátení vlastníctva k nehnuteľným veciam cirkvám a náboženským spoločnostiam a prechode vlastníctva k niektorým nehnuteľnostiam (tlač 1011).
II.

     Cieľom predkladaného návrhu zákona je umožniť oprávneným osobám, ktoré nestihli uplatniť svoj nárok v ustanovenej lehote, aby tento mohli uplatniť v novej lehote a aby sa poskytla rovnaká ochrana vlastníctva fyzickým osobám a vlastníctva cirkvám a náboženským spoločnostiam.

III.

     Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky aj napriek výhradám legislatívno-technického charakteru, predložený návrh zákona podporuje a vyslovilo súhlas s predloženým návrhom zákona.

     Legislatívna rada vlády SR prerokovala predmetný poslanecký návrh na svojom zasadnutí dňa 8. februára 2005.

     Vláde Slovenskej republiky odporučila súhlasiť s predloženým návrhom za predpokladu, že v ňom budú zapracované pripomienky uvedené v pripojenom návrhu stanoviska vlády Slovenskej republiky.

IV.
Návrh

S T A N O V I S K O

vlády Slovenskej republiky

k návrhu skupiny poslancov Národnej rady Slovenskej republiky na vydanie zákona o navrátení vlastníctva k nehnuteľným veciam cirkvám a náboženským spoločnostiam a prechode vlastníctva k niektorým nehnuteľnostiam (tlač 1011)
     Vláda Slovenskej republiky súhlasí s návrhom skupiny poslancov Národnej rady Slovenskej republiky na vydanie zákona o navrátení vlastníctva k nehnuteľným veciam cirkvám a náboženským spoločnostiam a prechode vlastníctva k niektorým nehnuteľnostiam (tlač 1011) s týmito pripomienkami:

    1. V celom texte návrhu zákona je potrebné namiesto pojmov „nehnuteľné veci“ a  „nehnuteľnosti“ používať pojem „nehnuteľné veci“ v súlade s Občianskym zákonníkom.
2. V celom texte návrhu zákona je potrebné používať jednotne buď pojem „vlastníctvo Slovenskej republiky“ alebo „vlastníctvo štátu“.
3. V celom texte návrhu zákona je potrebné namiesto pojmov „vlastníctvo obcí a miest“ a  „vlastníctvo obcí“ používať pojem „vlastníctvo obcí“.
4. V celom texte návrhu zákona je potrebné používať jednotne buď pojem „lesných pozemkoch“ alebo pojem  „lesného  pôdneho fondu“. 
5.  V § 2 ods. 2 slová„registrovaná cirkev a náboženská spoločnosť so sídlom v Slovenskej republike vrátane ich subjektov s odvodenou právnou subjektivitou“ a slová v § 7 písm. a) a b) „jej cirkevné organizačné jednotky“ je potrebné zosúladiť so slovami  „útvary, ktoré majú právnu subjektivitu“, ktoré sa používajú v zákone č. 308/1991 Zb. o slobode náboženskej viery a postavení cirkví a náboženských spoločností v znení zákona č. 394/2000 Z. z. 
6. V § 2  ods. 1  celý odsek je potrebné upraviť v osobitnom paragrafe.
7. V § 2  ods. 1 písm. b) pojem „pôvodnej  hospodárskej usadlosti“ je potrebné definovať.
8. V § 2  ods. 2 je potrebné pred slovo „osoba“ vložiť slovo „právnická“.
9. V § 2  ods. 2 je potrebné slová „v Slovenskej republike“ nahradiť

   slovami   „na území Slovenskej republiky“.

10. V § 2  ods. 2 je potrebné vypustiť legislatívnu skratku „rozhodujúce
     obdobie“, ktorá sa ďalej nepoužíva.
11. V § 3 ods. 1 písm. d) slová „darovacích zmlúv“ je potrebné nahradiť
     slovami „zmluvy o darovaní“.
12.V § 3 ods. 1 písm. e) slová „kúpnych zmlúv“ je potrebné nahradiť slovami 
    „kúpnej zmluvy“.
13. V § 3 ods. 1 písm. f) je potrebné vypustiť slová „ale nehnuteľnosť existuje“ .
14. V § 3 ods. 1 písm. i) zvážiť opodstatnenosť slov „v spojení s rozhodnutím 
     Obvodného národného výboru Bratislava – Staré mesto z 27. februára 1961“.
15. V § 3 ods. 2 je potrebné doplniť konkrétny dátum navrhovanej účinnosti 

      tohto návrhu zákona.
16. V § 3  ods. 3 je potrebné slová „ podľa osobitného predpisu6)“ vypustiť
      a odkaz „6“ vložiť za slová „lesné cesty a ich časti“
17. V § 3 slovo „tejto“  je potrebné nahradiť slovom „nej“;
18. V § 4  ods. 1 je potrebné pred slovo „nehnuteľnú“ vložiť slovo „takúto“.  

19. Ustanovenie odseku 1 v § 4 je potrebné preformulovať tak, že „povinnou 
     osobou“ je obec a ďalej upraviť prechod majetku  z vlastníctva štátu na vyšší 

     územný celok
20. V § 4  ods. 2  slovo „ktorá“ je potrebné nahradiť slovom „ktorú“.

21. V § 4 ods. 2  je potrebné definovať pojem „riadneho hospodára“.
22. V § 5 ods. 1 v poslednej vete pred slovo „lehote“ je potrebné vložiť slovo 
       „tejto“.
23. V § 6  písm. a) je potrebné pred slovo „ktorom“ vložiť predložku „na“.
24. V § 6  písm. b) slová „služieb sociálnej starostlivosti“ je potrebné dať do

       súladu s terminológiou obsiahnutou v platnej právnej úprave.
25. V § 6 písm. c) slová „záhradková alebo chatová osada“ je potrebné 

      nahradiť slovami „záhradkárska alebo chatová oblasť“ a  odkaz „9“ je 
      potrebné vypustiť.
26.  V  nadpise tretej časti  je potrebné slovo „PREVOD“ nahradiť slovom

   „PRECHOD“ a obdobným spôsobom postupovať aj v nadpise pod § 7,  

   kde je potrebné slovo „prechodu“ nahradiť slovom „prevodu“.
27.  V § 8  ods. 1 slovo „Konanie“ je potrebné nahradiť slovom „Konania“ 

  a slová „sa oslobodzuje“ je potrebné nahradiť slovami „sa oslobodzujú“.
    28. V § 8 ods. 2 slovo „vydaných“ je potrebné nahradiť slovom         

        „vydávaných“ a 
        celé ustanovenie preformulovať tak, aby  bolo zrejmé kto presne uhradí 
        náklady spojené s prípadným zameraním vydávaných nehnuteľností.
29. V § 8 ustanovenie v odseku 1 je potrebné upraviť v osobitných článkoch ako novelu zákona č. 145/1995 z. z. o správnych poplatkoch a novelu zákona č. 71/1992 Zb. o súdnych poplatkoch;

30. V § 9 je potrebné navrhovaný dátum účinnosti posunúť na neskorší 
      termín.
31. V prílohách 1 až 3 je potrebné upresniť údaje o jednotlivých  parcelách. 
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